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ऊँचे स्थान - आसा 

          िम ऊां चे स्थान ां के बारे में बात करने जा रिे थे। इसमें किा गया िै फक आसा ने ऊँचे स्थान ां 

क  निी ां िर्ाया। वि 1 राजा 15, पद 14 में िै। उसने ऊँचे स्थान ां क  निी ां िर्ाया। ऊां चे स्थान ां पर 

चचाट करते समय, मैं 1 फकां ग्स 3:2 का िवािा देना चािता हां (आपमें से कुछ के पास शायद एनआईवी 

अध्ययन बाइफबि निी ां िै): यि सुिैमान के बारे में किता िै, "ि ग अभी भी ऊां चे स्थान ां पर बफिदान 

कर रिे थे क् ांफक विाां क ई मांफदर निी ां था।" फिर भी प्रभु के नाम के फिये बनाया गया िै।” अब, 

च ँफक यि शब्द यिाँ राजाओां के यिाँ पििी बार आया िै, मैंने उस फबांदु पर एक न र् फिखा था ज  यि 

किता िै: "कनान में प्रवेश करने पर, इस्राएफिय ां ने अक्सर अपनी वेफदयाँ ऊँची पिाफ़िय ां पर, शायद 

पुराने बाि पर, स्थाफपत करने की कनानी प्रथा का पािन फकया। साइर्ें, िािाांफक िमेशा निी ां--जरूरी 

निी ां फक ऐसा ि । इन ऊां चे स्थान ां पर इज़राइिी प जा की वैधता का सवाि िांबे समय से बिस का 

फवषय रिा िै। यि स्पष्ट िै फक इस्राएफिय ां क  बुतपरस्त वेफदय ां और ऊां चे स्थान ां पर कब्जा करने 

और उन्हें प्रभु की प जा के फिए उपय ग करने से मना फकया गया था। यि एक ऐसी चीज़ िै ज  बहुत 

स्पष्ट िै। जब इज़राइि कनान में आये त  उन्हें बुतपरस्त वेफदय ां पर कब्जा निी ां करना था और बस 

उन्हें उन स्थान ां में पररवफतटत करना था जिाँ वे प्रभु की प जा करें गे। 

          यफद आप फगनती 33:52 क  देखते िैं, त  आप विाां पढ़ते िैं फक प्रभु किते िैं, “अपने सामने से 

देश के सभी फनवाफसय ां क  बािर फनकाि । उनकी सब खुदी हुई और ढिी हुई म रतें नष्ट कर द , 

और उनके सब ऊां चे स्थान ढा द ।” "उनके ऊँचे स्थान ां क  ध्वस्त कर ," त  यि स्पष्ट िै फक इज़राइि 

क  केवि अन्यजाफतय ां के ऊँचे स्थान ां पर कब्जा निी ां करना था। व्यवस्थाफववरण 7:5 और 

व्यवस्थाफववरण 12:3 में आपके समान कथन िैं; अथाटत् कनाफनय ां के ऊां चे स्थान ां क  नष्ट करना। त  

यि एक बात स्पष्ट िै। 



          एक और बात ज  स्पष्ट िै वि यि िै फक वेफदयाँ केवि दैवीय रूप से स्वीकृत स्थि ां पर िी 

बनाई जानी थी ां। फनगटमन 20:24 क  देखें। फनगटमन 20:24 क  कभी-कभी "वेदी का फनयम" भी किा 

जाता िै। आपके पास इसका वणटन िै फक जब इस्राएिी वेदी बनाना चािते थे त  उन्हें क्ा करना था। 

यि किता िै, “मेरे फिये फमट्टी की एक वेदी बनाओ, और उस पर अपने ि मबफि, मेिबफि, अपनी 

भे़ि-बकरी, और अपने मवेफशय ां क  बफि कर । जिाँ भी मैं अपने नाम का सम्मान करँूगा, मैं तुम्हारे 

पास आऊँगा और तुम्हें आशीवाटद द ँगा। यफद तुम मेरे फिये पत्थर ां की वेदी बनाओ, त  उसे गढे़ हुए 

पत्थर ां से न बनाना, क् ांफक यफद तुम उस पर क ई औज़ार चिाओगे, त  तुम उसे अशुद्ध कर गे। मेरी 

वेदी के पास सीफढ़याँ चढ़कर न चढ़ना, ऐसा न ि  फक तेरा नांगापन उस पर प्रगर् ि  जाए।” त  आपके 

पास इस बारे में फवफभन्न फनयम िैं फक वेदी कैसे बनाई जानी चाफिए। वेफदय ां की बहुिता की सांभावना 

की कल्पना करने के फिए वेदी का फनयम फबलु्कि स्पष्ट िगता िै, िेफकन जब आप वेदी बनाते िैं त  

आपक  इन फनयम ां का पािन करना ि ता िै। 

          िेफकन उस खांड के मध्य में, फनगटमन 20:24-26, यि किता िै, "जिाां किी ां मैं अपने नाम का 

सम्मान करूां गा, विाां मैं तुम्हारे पास आऊां गा और तुम्हें आशीवाटद द ांगा।" ऐसा िगता िै फक इसका 

मतिब यि िै फक वेफदयाँ केवि उन स्थान ां पर बनाई जानी थी ां जिाँ फकसी तरि से भगवान स्वयां 

प्रकर् हुए थे, भगवान ने अपने नाम का सम्मान फकया था। द सरे शब्द ां में, आप मनमाने ढांग से केवि 

वेदी बनाने के फिए निी ां थे, जिाँ भी आपने फनणटय फिया था फक आप वेदी बनाना चािते िैं। त  ऐसा 

िगता िै फक कम से कम ये द  प्रफतबांध िैं: आप बुतपरस्त वेफदय ां पर कब्जा निी ां करते िैं, और आप 

केवि दैवीय रूप से स्वीकृत स्थि पर िी वेदी बनाते िैं। मुझे िगता िै फक ये बातें स्पष्ट िैं। 

          िेफकन फिर िम 1 राजा 3:2 के इस न र् पर वापस आते िैं। यि इतना स्पष्ट निी ां िै फक 

उपर क्त शतों क  प रा करने पर वेफदय ां की बहुिता प री तरि से फनफषद्ध थी या निी ां। उस पर फवद्वान ां 

की राय बांर्ी हुई िै. कुछ ि ग किते िैं फक मांफदर बनने के बाद मांफदर के अिावा फकसी भी स्थान पर 

क ई वैध प जा या बफि निी ां ि ती थी। यि व्यवस्थाफववरण अध्याय 12 क  पढ़ने के एक फवशेष तरीके 

से आता िै। और कुछ ि ग ां क  िगता िै फक व्यवस्थाफववरण अध्याय 12 किता िै फक जब आप भ फम 

में आएां गे, त  आप अांततः  एक मांफदर बनाने जा रिे िैं, और विाां की वेदी िी एकमात्र वैध वेदी िै। मुझे 

निी ां िगता फक व्यवस्थाफववरण अध्याय 12 में ज  किा गया िै उसे समझने का यि उफचत तरीका िै। 



मुझे ऐसा िगता िै फक व्यवस्थाफववरण पर मुद्दा मांफदर के फवशेष अफधकार ां का निी ां िै, बल्कल्क मांफदर 

में वेदी की प्रधानता का िै। ऐसा निी ां िै फक यि एकमात्र वैध स्थान िै, बल्कल्क यि प्राथफमक स्थान िै 

जिाां बफिदान फदए जाते िैं और फनफित रूप से वि स्थान िै जिाां वाफषटक उत्सव आय फजत फकए जाते 

थे। पुरुष ां क  एक प्रमुख दावत के फिए साि में तीन बार यरूशिेम जाना था, और उन्हें यरूशिेम 

में आय फजत फकया जाना था। त  विाँ एक प्राथफमक अभयारण्य था जिाँ सन्द क था और जिाँ मांफदर 

था, िेफकन मुझे निी ां िगता फक इसका मतिब अन्यत्र अन्य वेफदय ां का बफिष्कार िै। िेफकन जैसा फक 

मैंने किा, इस पर कुछ असिमफत िै। यि इतना स्पष्ट निी ां िै फक उपर क्त शतों क  प रा करने पर 

वेफदय ां की बहुिता वफजटत थी या निी ां। 

          िािाँफक, ऐसा िगता िै फक इन शतों का पािन निी ां फकया गया; अथाटत्, बुतपरस्त वेफदय ां क  

नष्ट करना और केवि दैवीय रूप से स्वीकृत स्थि ां पर वेफदय ां का फनमाटण करना। ऐसा प्रतीत ि ता िै 

फक सुिैमान के समय में भी इन शतों का पािन निी ां फकया गया था। बुतपरस्त ऊां चे स्थान ां का 

उपय ग भगवान की प जा के फिए फकया जा रिा था। इससे अांततः  धाफमटक समन्वयवाद क  बढ़ावा 

फमिेगा, फजसकी क़िी फनांदा की गई। 

          त  ऐसा िगता िै फक ऊां ची जगि जरूरी निी ां िैper se कुछ गित िै, िेफकन उनका इतनी 

बार गित तरीके से उपय ग फकया गया फक वे इज़राइि में झ ठी प जा के प्रवेश का स्र त बन गए: 

असांक्रामक प्रकार की प जा, भगवान की प जा के साथ बाि की प जा का सांय जन। अनेक राजाओां के 

बारे में आपक  ये फर्प्पफणयाँ फमिती िैं फक उन्ह ांने ऊँचे स्थान निी ां त ़ेि। िेफकन मुझे निी ां िगता फक 

आप इससे यि फनष्कषट फनकािेंगे फक सभी ऊां चे स्थान गित थे। मुझे िगता िै फक यि इस बात पर 

फनभटर करता िै फक विाां फकस प्रकार की प जा की जा रिी थी और क्ा वि स्थान दैवीय रूप से 

स्वीकृत स्थि था; उस प्रकार के फवचार. 

          छात्र प्रश्न: आपने यि भी उले्लख फकया था फक इस्राएिी कनाफनय ां क  ख़त्म करने में भी 

फविि रिे थे, इसफिए ऐसा िगा फक वे शायद उन के्षत्र ां में रि रिे थे जिाां उन फवशेष स्थि ां क  नष्ट 

निी ां फकया गया था। 

          वन्नॉय  ी प्रकिकिया: यि सांभव िै। एक और सवाि, मैं फवशेष रूप से आसा के साथ थ ़िा 

आगे जाना चािता हां, िेफकन आगे बढ़ें। 



          छात्र प्रश्न: जब एफिय्याि ने बाि क  चुनौती दी...उसे र् र्ी हुई वेफदयाँ फमिी ां... 

          वन्नॉय  ी प्रकिकिया: मैं इसमें निी ां जा रिा था, िेफकन मैं आपकी बात स्वीकार करता हां, 

मुझे िगता िै फक इसमें कुछ बात िै। यि इस तथ्य का एक अच्छा उदािरण प्रतीत ि ता िै फक 

यरूशिेम के बािर प्रभु की वेफदयाँ थी ां। उसने उस वेदी का पुनफनटमाटण फकया। िेफकन फिर मुझे ऐसा 

िगता िै फक भगवान, अफि के माध्यम से उत्तर देकर, वास्तव में प जा के वैध स्थान के रूप में 

यरूशिेम के बािर एक वेदी पर अपनी फदव्य मांज री देते िैं। इसके अिावा, जब एफिय्याि इजे़बेि 

के साथ उस र्कराव के बाद भाग जाता िै त  वि अांततः  ि रेब तक पहुांच जाता िै। यफद आप 1 राजा 

19 क  देखते िैं जब प्रभु उसे दशटन देते िैं, त  श्ल क 10 क  देखें; एफिय्याि उत्तर देता िै, जब प्रभु 

किते िैं, “एफिय्याि तुम यिाँ क्ा कर रिे ि ?” उसने उत्तर फदया, “मैं सवटशल्कक्तमान यि वा के फिये 

बहुत ज शीिा रिा हँ। इस्राएफिय ां ने तेरी वाचा क  तुच्छ जाना, तेरी वेफदय ांक  त ़ि डािा, और तेरे 

भफवष्यद्वक्ताओांक  तिवार से मार डािा िै।” अब फजस तरि से वि ऐसा किते िैं उससे यि फबलु्कि 

स्पष्ट िगता िै फक उनका मानना िै फक इन वेफदय ां क  बुरी तरि से त ़िा गया िै। इससे यि प्रतीत 

ि ता िै फक यरूशिेम के बािर वेफदय ां में कुछ भी गित निी ां था, बशते वे बुतपरस्त वेफदय ां के स्थान ां 

पर न ि ां और वे दैवीय रूप से स्वीकृत स्थान ां पर ि ां। िेफकन आप देल्कखए ल्कस्थफत यि थी फक ि ग एक 

तरि से प्रभु से फवमुख ि  गए थे; वे वेफदय ां का उपय ग भी निी ां कर रिे थे, वेफदयाँ र् र् चुकी थी ां। यि 

कुछ ऐसा िै फजस पर एफिय्याि खेद व्यक्त करता िै, ज  यि सांकेत दे सकता िै फक यरूशिेम के 

बािर वेफदयाँ निी ां थी ांper se गित; वे ग़ित ि  सकते िैं िेफकन ग़ित निी ांper se. 

          अब, आसा पर वापस जाने के फिए, 1 राजा 15:14। तुमने पढ़ा, “उसने ऊँचे स्थान ां क  निी ां 

िर्ाया।” अब मेरे पास एनआईवी स्टडी बाइबि में एक न र् िै फजसमें मैं किता हां, “यिाां और 2 

इफतिास 15:17 में सांदभट उन ऊां चे स्थान ां का िै जिाां भगवान की प जा की जाती थी। विाँ ऊँचे स्थान 

थे जिाँ भगवान की प जा की जाती थी। 2 इफतिास 15:17 में वे फिर से आसा के बारे में बात कर रिे 

िैं, और आप विाां पढ़ते िैं, "यद्यफप उसने इस्राएि से ऊां चे स्थान ां क  निी ां िर्ाया, फिर भी आसा का 

हृदय प री तरि से यि वा के प्रफत समफपटत था।" इससे पता चिता िै फक उनके पास ऊां चे स्थान थे 

जिाां भगवान की प जा की जाती थी। मुझे िगता िै फक यि 2 इफतिास 33:17 में स्पष्ट िै। इसका 

आसा से क ई िेना-देना निी ां िै, िेफकन बस विाां की शब्दाविी पर ध्यान दें। 



          2 इफतिास 33:17 में आप पढ़ते िैं, "तथाफप ि ग ऊां चे स्थान ां पर बफिदान करते रिे, परनु्त 

केवि अपने परमेश्वर यि वा के फिये।" इसफिए मुझे िगता िै फक यि स्पष्ट िै फक कभी-कभी ऊां चे 

स्थान ां पर प जा करना भगवान की प जा ि ती थी। अब भगवान की प जा वैध ि  सकती िै या यि वैध 

निी ां ि  सकती िै, यि इस पर फनभटर करता िै फक वेदी दैवीय रूप से स्वीकृत स्थान पर थी या निी ां। 

यि अभी भी भगवान की प जा ि  सकती थी, िेफकन एक अस्वीकृत स्थि पर। इसफिए विाां अभी भी 

भ्रम िै. िेफकन मुझे िगता िै फक आपक  यि किना चाफिए फक इस बात का सांकेत िै फक ि ग कभी-

कभी ऊां चे स्थान ां पर भगवान की प जा करते थे। मैं इसे यिाां िाने का कारण यि िै फक 2 इफतिास 

15:17 किता िै, जैसा फक राजा करते िैं, फक आसा ने ऊां चे स्थान ां क  निी ां िर्ाया। िेफकन फिर 2 

इफतिास 14:3 क  देखें। 2 इफतिास 14:3, 2 से शुरू करें : "आसा ने वि फकया ज  यि वा की दृफष्ट में 

अच्छा और ठीक था, उसने फवदेशी वेफदय ां और ऊां चे स्थान ां क  िर्ा फदया।" 

          ऐसा िगता िै जैसे 2 इफतवृत्त 14:3 किता िै फक उसने फवदेशी वेदी के ऊां चे स्थान ां क  िर्ा 

फदया” जबफक इफतिास में द सरा सांदभट, साथ िी राजाओां में भी, किता िै फक उसने ऊां चे स्थान ां क  

निी ां िर्ाया, और फिर आप आियट करते िैं, आप क्ा करते िैं पास ि ना? क्ा यि फवर धाभास िै? 

मुझे ऐसा िगता िै फक आप 14:3 पद क  िेते िैं जब यि किता िै, "आसा ने ऊां चे स्थान ां क  िर्ा 

फदया," उन ऊां चे स्थान ां के सांदभट के रूप में ज  बुतपरस्त-कनानी प जा के कें द्र थे। द सरे शब्द ां में, वि 

भेद िै। इनमें से कुछ ऊां चे स्थान बुतपरस्त कनानी प जा के फिए थे, इनमें से कुछ स्थान भगवान की 

प जा के फिए थे। और जब आपके पास केवि ऊां चे स्थान ां का सांदभट ि ता िै त  अांतर िमेशा स्पष्ट 

निी ां ि ता िै। इसफिए जब आप उन कथन ां पर आते िैं फक "अमुक ने विी फकया ज  प्रभु की दृफष्ट में 

सिी था, िेफकन उसने ऊां चे स्थान ां क  निी ां िर्ाया," मुझे िगता िै फक आम तौर पर ऊां चे स्थान ां का 

अथट बुरा िै क् ांफक प जा का दुरुपय ग फकया गया था अक्सर। यि अक्सर स्पष्ट रूप से बुतपरस्त प जा 

या बुतपरस्त वेफदय ां के स्थि ां पर ि ता था, और यि इज़राइि की प जा में बुतपरस्त ां के इज़राइि में 

प्रवेश का एक स्र त था। िेफकन इतना किने के बाद भी, मुझे निी ां िगता फक ऊां चे स्थान ां पर प जा 

करना गित था। 

          एक िेवी क्ा करेगा यफद वि उस पररवार की सेवा करने जा रिा िै ज  बफिदान देना चािता 

िै? उसे क्ा करना िै: िर बार यरूशिेम तक जाना? यफद आप उत्तर में डैन में रि रिे िैं, त  यि 



एक सप्ताि या उससे अफधक की यात्रा ि  सकती िै। इसकी व्याविाररकता ऐसी िै फक यफद आप यि 

किने जा रिे िैं फक एकमात्र वैध प जा यरूशिेम में थी, त  आप सांके्षप में कि रिे िैं फक ि ग ां के पास 

वास्तव में आवश्यक अनुष्ठान ां क  प रा करने के साधन निी ां थे ज  फदए गए थे। पेंर्ारे्च। यफद िेफवय ां 

क  िर समय आना-जाना ि ता त  वे यरूशिेम में िी रुक सकते थे। िर समय आगे-पीछे क् ां 

जाना? बस विी ां क् ां न रिें. इस प्रकार प री बात अफधक अथटप णट प्रतीत ि ती िै। आगे-पीछे जाने का 

क ई मतिब निी ां िै. 

          ि  सकता िै फक यि भगवान की प जा ि , िेफकन अस्वीकृत स्थि ां पर। द सरे शब्द ां में, एक 

ऊँचा स्थान फजसे फकसी ने अभी-अभी बनाया िै क् ांफक उन्ह ांने मनमाने ढांग से एक वेदी बनाई िै। 

और भिे िी यि भगवान की प जा थी, िेफकन उन्ह ांने इसे एक गैर-स्वीकृत स्थि पर फकया, त  उन्ह ांने 

इसे पेंर्ारे्च में फनयम ां के सांबांध में निी ां फकया। यि एक कफठन प्रश्न िै, िेफकन यि एक सांभावना िै। 

          कवद्यार्थी: आप इस उच्च स्थान की मांज री का उले्लख करते िैं। क्ा आप िमें बता सकते िैं 

फक वेदी की मांज री कैसे दी जाएगी? 

          वन्नॉय  ी प्रकिकिया: उदािरण के फिए, बेथेि में। याक ब विाँ गया; उसने सीढ़ी के बारे में 

एक सपना देखा था। उसने विाां एक वेदी बनाई, और प्रभु ने उसे दशटन फदये। यि सांभवतः  फकसी 

प्रकार की फथय िनी थी। फनगटमन में यिी देखने क  फमिता िै जब यि किा जाता िै फक वि अपने 

नाम का वास करेगा: फक प्रभु इस स्थान पर फकसी तरि से स्वयां क  प्रकर् करें गे। तब वि प जा के 

फिए एक वैध स्थि ि गा। 

          यिाँ ऐसा प्रतीत ि ता िै फक ये ऊँचे स्थान वैध ऊँचे स्थान निी ां थे। ऐसा िी प्रतीत ि ता िै, भिे 

िी यफद आप सभी डेर्ा क  देखें, त  ऐसा िगता िै फक ऐसे ऊां चे स्थान ि  सकते िैं ज  वैध थे। 

          ऐसा प्रतीत ि ता िै फक विाँ एक अांतर िै। फनः सांदेि ये चीजें आपस में घफनष्ठ रूप से जु़िी हुई 

ि  सकती िैं क् ांफक जब आप ये स फचयाँ प्राप्त करते िैं त  आपक  म फतटयाँ, ऊँचे स्थान और वेफदयाँ 

सभी एक साथ उल्कल्लल्कखत फमिती िैं। 

 

 आसा ने जारी रखा - 1 राजा 15 - क शी जेरि पर फवजय 

          खैर, चफिए आगे बढ़ते िैं। िम आसा के बारे में बात कर रिे िैं, त  1 राजा 15 पर वापस आते 



िैं। जैसा फक मैंने उले्लख फकया था, उसे एक अचे्छ राजा के रूप में वफणटत फकया गया िै। 2 इफतिास 

िमें क शी जेरि पर आसा की फवजय के बारे में बताता िै। यि कुछ ऐसा िै फजसका उले्लख फकां ग्स में 

निी ां फकया गया िै। वास्तव में क शी जेरि कौन था, इस पर फववाद िै, िेफकन वि एक ब़िी सेना और 

300 रथ ां के साथ आया था। 2 इफतिास 14:9 में तुम ने पढ़ा, फक जेरि क शी ने एक फवशाि सेना, 

अथाटत 300 रथ, िे कर उन पर चढ़ाई की, आसा उसका सामना करने क  फनकिा, और आसा ने 

अपने परमेश्वर यि वा क  पुकारा। पद 12 में आपने पढ़ा, “यि वा ने आसा से पििे क फशय ां क  मार 

डािा। क शी भाग गये। आसा और उसकी सेना ने उनका पीछा फकया और बहुत ि र्-पार् की, और 

वे यरूशिेम क  िौर् गए।” और 2 इफतिास, अध्याय 15 में, आपके पास आसा द्वारा प्राय फजत एक 

अनुबांध नवीनीकरण उत्सव िै। फवशेष रूप से 2 इफतिास 15 के श्ल क 12 में आपने पढ़ा, “उन्ह ांने 

अपने प रे फदि और आत्मा से अपने प वटज ां के भगवान भगवान की तिाश करने के फिए एक वाचा में 

प्रवेश फकया। ज  क ई इस्राएि के परमेश्वर यि वा की ख ज निी ां करेगा, उसे मार डािा जाएगा। चािे 

छ रे् ि ां या ब़ेि, पुरुष ि ां या स्त्री, उन्ह ांने तुरिी और नरफसांगे बजाते हुए ऊां चे स्वर से जयजयकार 

करते हुए प्रभु के सामने शपथ खाई। यहदा के सब ि ग इस शपथ से आनल्कित हुए, क् ांफक उन्ह ांने 

प रे मन से यि शपथ खाई थी। उन्ह ांने उतु्सकता से परमेश्वर की ख ज की, और वि उन्हें फमि गया। 

इसफिये यि वा ने उन्हें चार ां ओर से फवश्राम फदया।” 

 

 बेन-िदद के साथ आसा का गठबांधन - 1 राजा 15:18ff 

          अत: आसा के समय में यि सुधार हुआ। फिर भी, इसके बावज द, आपने 1 राजा 15, पद 

18एिएि में पढ़ा, फक आसा ने दफमश्क के बुतपरस्त राजा बेन-िदद के साथ गठबांधन फकया था। 

इसका सांदभट यि था फक उत्तरी साम्राज्य के बाशा ने यहदा पर िमिा फकया और रामा की फकिेबांदी 

की, ज  सीमा पर एक स्थि था। यि 1 राजा 15 के श्ल क 17 में था। रामा उत्तर और दफक्षण के बीच 

की सीमा पर एक स्थि था, और रामा क  मजब त करने का उदे्दश्य फकसी क  भी यहदा के राजा 

आसा के के्षत्र में प्रवेश करने या छ ़िने से र कना था। यि विी ल्कस्थफत िै ज  यार बाम की फचांता थी। 

वि निी ां चािता था फक ि ग प जा करने के फिए यरूशिेम जाएँ, इसफिए उसने उस नगर की 

फकिेबांदी कर दी। उसने यहदा पर कर िगाया। 



          आसा क्ा करती िै? उसने यि वा के मल्किर के भण्डार ां से चाँदी और स ना िे फिया और 

अपने कमटचाररय ां क  दफमश्क में शासन करने वािे अराम के राजा, िेफज़य न के प ता, तफब्म्म न के 

पुत्र बेन्हदद के पास भेजा। “मेरे और तुम्हारे बीच एक सांफध ि  जाए,” उसने किा, “जैसा फक मेरे फपता 

और तुम्हारे फपता के बीच हुई थी।” देख, मैं तुझे स ने-चाँदी का उपिार भेज रिा हँ; अब इस्राएि के 

राजा बाशा के साथ अपनी सल्कि त ़ि डाि , और वि मुझ से अिग ि  जाएगा।” 

          अब बेशक, आप एक मानफचत्र क  देखते िैं और आपक  एिसास ि ता िै फक वि ज  कर 

रिा था वि बाशा के उत्तरी साम्राज्य की पीठ के पीछे जा रिा था, आप कि सकते िैं। सीररया उत्तरी 

साम्राज्य के उत्तर प वट में था। वि इस सांफध क  समाप्त करता िै और बेन-िदद क  अपनी चाांदी का 

भुगतान करता िै और उससे उस गठबांधन क  त ़िने के फिए किता िै ज  बेन-िदद ने उत्तर के 

साथ फकया था। और बेन-िदद ऐसा करता िै। श्ल क 20: "वि राजा आसा से सिमत था," और फिर 

उसने उत्तरी साम्राज्य पर िमिा फकया। बेन-िदद ने इज़ न, दान, िाफबि माका और गिीि के समुद्र 

तक के सभी फकन्नरेथ पर फवजय प्राप्त की। जब बाशा ने यि सुना त  उसने रामा का फनमाटण बांद कर 

फदया और फतरज़ा चिा गया, ज  उस समय उत्तरी साम्राज्य की राजधानी थी। 

          अब, ज  कुछ फकां ग्स में दजट निी ां िै वि यि िै फक आसा क  ऐसा करने के फिए डाांर्ा गया था; 

अथाटत्, बेन-िदद के साथ गठबांधन बनाना। िनानी द्रष्टा द्वारा, 2 इफतिास 16, श्ल क 7, ज  उस 

समझौते के बारे में बताता िै ज  आसा ने बेन्हदद के साथ फकया था, आपने श्ल क 7 में पढ़ा, "उस 

समय िनानी द्रष्टा यहदा के राजा आसा के पास आया और किा 'क् ांफक त  ने अपने परमेश्वर यि वा 

पर निी ां, परनु्त अराम के राजा पर भर सा रखा, इस कारण अराम के राजा की सेना तेरे िाथ से छ र् 

गई िै। क्ा क शी और िीफबयाई ब़ेि-ब़ेि िफथयार ां, रथ ां, और सवार ांवािी सामथी सेना न थे, तौभी 

जब तुम ने यि वा पर भर सा रखा, तब उस ने उनक  तुम्हारे िाथ में कर फदया। क् ांफक फजनका मन 

प री तरि से उस पर िगा हुआ िै उन्हें बि देने के फिये यि वा की दृफष्ट पृय्वी पर चार ां ओर िगी हुई 

िै। तुमने म खटताप णट कायट फकया िै; अब से तुम युद्ध में रि गे।'' 

          ध्यान दें  फक आसा क्ा करती िै: आसा इस वजि से द्रष्टा से नाराज िै; इतना क्र फधत ि कर 

उसने िनानी क  जेि में डाि फदया। और तुम पढ़ते ि , फक इस कारण उसके पाांव में र ग ि  गया 

(आयत 12), और अपनी बीमारी में भी उस ने यि वा से निी ां, परनु्त केवि वैद्य ां से सिायता माांगी। 



उस बीमारी का उले्लख फकां ग्स (1 फकां ग्स 15:23) में फकया गया िै: "आसा के शासनकाि की सभी 

अन्य घर्नाएां , उसकी सभी उपिल्कियाां, उसके द्वारा फकए गए सभी कायट और उसके द्वारा बनाए गए 

शिर, क्ा वे इफतिास की पुस्तक में निी ां फिखे गए िैं? यहदा के राजा? िािाँफक, बुढ़ापे में उसके पैर 

र गग्रस्त ि  गए।” और यि किता िै फक वि मर गया और अपने पुरखाओां के पास स  गया। अब 

उसके फिए न्याय फकया जा रिा िै, बेन-िदाद के साथ इस गठबांधन के फिए द्रष्टा िनानी द्वारा उसकी 

फनांदा की गई िै। 

          िेफकन मुझे िगता िै फक आप यिाां ज  घफर्त ि ते देख रिे िैं वि कुछ मित्वप णट िै। यि 

वास्तव में सीररया और न केवि उत्तरी साम्राज्य, बल्कल्क दफक्षणी साम्राज्य के बीच भी एक िांबे सांघषट 

की शुरुआत िै। (सीररया या अराम के बीच, ज  एक िी शब्द िै) और उत्तरी और दफक्षणी साम्राज्य। 

          आसा यिाां कुछ ऐसा करता िै ज  वास्तव में एक उदािरण स्थाफपत करता िै, फजसका 

अनुसरण बाद में आिाज द्वारा फकया जाता िै, फजसके फिए यशायाि आिाज की फनांदा करता िै। जब 

आिाज क  उत्तरी साम्राज्य और सीररया, या अराम ने एक साथ धमकी दी, त  उसने क्ा फकया? वि 

वास्तव में विी काम करता िै, फसवाय इसके फक अब वि और आगे बढ़ जाता िै। वि अराम और 

उत्तरी साम्राज्य के दबाव से मुल्कक्त पाने के फिए असीररया के फतग्लाथ-फपिेसेर के साथ गठबांधन 

बनाता िै और यशायाि इसके फिए आिाज की फनांदा करता िै। जिाां तक आसा का सवाि िै, यिाां 

भी विी चि रिा िै। अब, बेन-िदद क  िम सीररया में पाए गए एक फशिािेख से भी जानते िैं, फजस 

पर दफमश्क के राजा का नाम फिखा हुआ िै। यि एक और खांड िै ज  प्राचीन ग्रांथ ां का अनुवाद िै। 

यि किा जाता िैप्राचीन काि के दस्तावेज़. पृष्ठ 239 पर उसका एक फचत्र िै; आप इसे पास कर 

सकते िैं. ठीक िै चि  यिाँ थ ़िा आगे चिते िैं। 

 

 C. इज़राइि के पििे द  राजवांश 

   1. यार बाम का राजवांश - 1 राजा 11:26-14:20 

          एक। यार बाम राजा बने - 1 राजा 12:1-20 

          "सी" िै: "इज़राइि के पििे द  राजवांश।" िम यहदा के पििे तीन राजाओां से गुज़र रिे िैं। 

अब िम वापस जाते िैं और इज़राइि के पििे द  राजवांश ां क  उठाते िैं। पििा यार बाम का 



राजवांश िै। 1 राजा 11:26-14:20. विाां ये पाांच उप-फबांदु िैं। पििा िै: "यार बाम राजा बना," अध्याय 

12:1-20। िम पििे िी अध्याय 12 क  रहफबयाम और उत्तरी जनजाफतय ां द्वारा रहफबयाम के अधीन 

ि ने से इनकार के सांबांध में देख चुके िैं, और आपने विाां श्ल क 20 में पढ़ा िै; “जब सब इस्राएफिय ां 

ने सुना फक यार बाम िौर् आया िै, तब उन्ह ांने उसे सभा में बुिवाया, और उसे सारे इस्राएि पर राजा 

फनयुक्त फकया। केवि यहदा का ग त्र िी दाऊद के घराने के प्रफत वफादार रिा।” त  शकेम की विी 

सभा फजसे िमने रहफबयाम के सांबांध में देखा था और उस अनुर ध क  ज  ब झ क  िल्का करने और 

उसके इनकार करने के फिए फकया गया था, फिर यार बाम की ओर मु़िती िै और उसे राजा बनाती 

िै। अतः  वि 1 राजा अध्याय 12 में विाां का राजा बन जाता िै। 

 

 बी। यार बाम ने अवैध प जा की स्थापना या शुरुआत की - 1 राजा 12:25-33 

          "बी" िै: "यार बाम अवैध प जा की स्थापना या शुरुआत करता िै, 12:25-33।" अध्याय के 

उत्तराधट में श्ल क 25 में आपने पढ़ा, "यार बाम ने एपै्रम के पिा़िी देश में शकेम क  दृढ़ फकया और 

विाँ रिने िगा," िेफकन फिर उसे फचांता हुई फक उत्तर के ि ग बफि चढ़ाने के फिए मांफदर में जाते 

रिेंगे। और इसफिए उसने फनणटय फिया फक वि बेथेि और दान में प जा स्थि स्थाफपत करेगा। अब 

बेतेि एपै्रम के दफक्षणी भाग में उत्तरी और दफक्षणी राज्य ां के बीच की सीमा की ओर िै। फनः सांदेि, डैन 

उत्तर की ओर बहुत द र िै। इसफिए उन्ह ांने उन द न ां स्थि ां पर प जा की स्थापना की। 

          ऐसा िगता िै फक म जे़क आज्ञाओां का उल्लांघन ज  यिाां शाफमि िै, वि पििी की तुिना में 

द सरी आज्ञा िै, अथाटत, "त  अपने फिए क ई ख दी हुई छफव निी ां बनाएगा..." सांभवतः  पििी आज्ञा से 

अफधक "तुम्हारे पास क ई भी निी ां ि गा" मुझसे पििे अन्य देवता।” आप पढ़ते िैं, पद 28 में आप 

देखते िैं, उसने ि ग ां से किा, “तुम्हारे फिये यरूशिेम तक जाना कफठन िै; िे इस्राएि, तेरे देवता 

यिी ां िैं, ज  तुझे फमस्र से फनकाि िाए।” एक बेथेि में और द सरा डैन में स्थाफपत फकया गया िै। 

          यि फबलु्कि विी बात िै ज  फनगटमन अध्याय 32 में उस समय किी गई थी जब िारून ने 

जांगि में स ने का बछ़िा स्थाफपत फकया था, जबफक इज़राइि अभी भी फसनाई में था। मुझे देखने द  

फक क्ा मुझे सांदभट फमि सकता िै। वास्तव में फनगटमन 32, पद 4 िै। उन्ह ांने किा, "िे इस्राएि, ये 

तुम्हारे देवता िैं, ज  तुम्हें फमस्र से बािर िाए" जब उन्ह ांने उस म ि सुनिरे बछ़ेि क  आकार फदया। 



अब ऐसा िगता िै फक इन बछ़ि ां क  बनाने में क्ा चि रिा था। बछ़ि ां या बैि ां के फशिािेख पाए 

गए िैं फजनमें बछ़ेि की पीठ पर ख़ेि देवताओां की तस्वीरें  िैं, इसफिए बछ़िा देवता के फिए एक 

आसन की तरि िै। और कई ि ग मिस स करते िैं फक फनगटमन 32 में और यिाां भी ज  फकया गया था, 

वि यि था फक यार बाम क  बछ़िा बनाना था िेफकन उस पर देवता की छफव निी ां रखनी थी। 

इसफिए इसे फनगटमन 32 की तरि मान फिया गया था, आप बाद में अध्याय में पाते िैं, जैसे श्ल क 8 

में, यि किता िै, "िे इस्राएि, ये तुम्हारे देवता िैं, ज  तुम्हें फमस्र से बािर िाए।" वि किता िै फक यि 

यि वा के फिए एक पवट िै, यि श्ल क 5 में िै। जब िारून ने यि देखा, त  उसने बछ़ेि के सामने एक 

वेदी बनाई और उसने घ षणा की, "कि यि वा के फिए एक उत्सव ि गा।" त  ऐसा प्रतीत ि ता िै 

फक इस सुनिरे बछ़ेि के सांबांध में यि वा की प जा की जा रिी थी। 

          त  क्ा बछ़ेि क  एक आसन के रूप में देखा गया था फजस पर यि वा का अदृश्य रूप 

फनवास करता था, िेफकन उन्ह ांने यि वा की क ई वास्तफवक छफव निी ां बनाई थी, या क्ा बछ़ेि क  

फकसी प्रकार का प्रफतफनफधत्व, शल्कक्त का प्रतीकात्मक रूप माना जाता था यि वा की, (यि कुछ िद 

तक फववाफदत ि  सकता िै), िेफकन ऐसा िगता िै फक यिाँ प्रयास यि वा की प जा करने का था, 

िेफकन नाजायज तरीके से। त  उल्लांघन पििे की तुिना में द सरी आज्ञा का अफधक ि गा। िेफकन 

फकसी भी मामिे में, यि एक पाप िै फजसके फिए यार बाम का न्याय फकया गया था और फजसके फिए 

उत्तर में िर राजा फजसने उस प जा क  जारी रखा था, का न्याय फकया गया क् ांफक उन्ह ांने इस्राएि क  

नबात के पुत्र यार बाम के पाप के रासे्त पर चिने के फिए पे्रररत फकया। 

          अब मुझे िगता िै फक इससे थ ़िा और आगे बढ़ने पर, आप यार बाम क  ज  करते हुए पाएां गे 

वि प जा क  राजनीफत के अधीन करना िै। वि अपने राज्य की सुरक्षा और अपने ि ग ां की विादारी 

के फिए फचांफतत था। त  वि स्पष्ट रूप से उस द सरे आदेश का उल्लांघन करता िै, शायद पििे आदेश 

का भी, िेफकन स्पष्ट रूप से द सरे का और इन नाजायज प जा स्थि ां क  स्थाफपत करता िै। 

          छात्र प्रश्न: क्ा उसने कान न ां का एक नया सेर् बनाया या क्ा वि इज़राइि की कान नी 

सांरचना क  जारी रखना चािता था? 

          वन्नॉय  ी प्रकिकिया: ऐसा िगता िै फक शायद द न ां में से कुछ। मुझे िगता िै फक उसने 

सांभवतः  द न ां में से कुछ फकया िै क् ांफक आपने श्ल क 32 में पढ़ा िै, "उसने 15 में त्य िार की 



स्थापना की।"वाां 8 का फदनवाां मिीना,” यहदा में आय फजत त्य िार की तरि, िेफकन यि एक अिग 

समय पर िै। आप श्ल क 33 में देखते िैं, “15 मेंवाां 8 का फदनवाां वि अपनी इच्छा के अनुसार एक 

मिीना वेदी पर बफि चढ़ाता था।” त , ऐसा िगता िै जैसे उसने म जे़क कान न और उसके अपने 

सांश धन ां में फजन चीज़ ां का पािन करना था उनमें से एक क  चुना। 

 

   सी। यहदा के पैगांबर - 1 राजा 13 

          ठीक िै, "सी।" िै: "यहदा के पैगांबर, 1 राजा 13।" यि एक बहुत िी फदिचस्प अध्याय िै. यि 

अनाम भफवष्यवक्ता िै: उसे "यहदा से परमेश्वर का एक आदमी" किा जाता िै। वि बेथेि जाता िै. 

यार बाम विाँ बफिदान देने के फिए ख़िा िै, और वि उस वेदी के फनमाटण के फिए यार बाम की फनांदा 

करता िै। ऐसा करने की प्रफक्रया में, वि किता िै फक दाऊद के घराने का य फशय्याि नाम का एक 

बच्चा एक फदन इन नाजायज पुजाररय ां की िफिय ां क  जिा देगा फजन्हें यार बाम ने बेतेि में उस वेदी 

पर बफिदान करने के फिए सुरफक्षत फकया था। अब, यि एक उले्लखनीय भफवष्यवाणी िै क् ांफक 

य फशय्याि इस समय के बाद िगभग 300 वषों तक शासक निी ां रिा। िम 931 में िैं; य फशय्याि 620 

वषट का था, इसफिए आप य फशय्याि के समय से िगभग 300 वषट पििे िैं। आपका कथन था फक 

"य फशय्याि आएगा और उस वेदी क  नष्ट कर देगा और उस पर याजक की िफियाँ जिा देगा।" यफद 

आप य फशय्याि के समय में देखें त  यि आपक  फमिेगा ज  उसके शासनकाि में हुआ था। त  

आपके पास एक अद्भुत भफवष्यवाणी िै। 

          यि फदिचस्प िै, एक तरि की तरि, यि भफवष्यवाणी उस िांबी अवफध के फिए िेफवफर्क 

राजवांश की फनरांतरता मानती िै, जबफक उत्तरी साम्राज्य में आपके पास चार, असांबद्ध राजवांश और 

कई अिग-अिग राजा िैं फजन्ह ांने राजवांश ां की स्थापना निी ां की। आपके पास उत्तर में एक सुसांगत 

रेखा निी ां थी। इस भफवष्यवाणी का तात्पयट िै फक, फनफित रूप से, दफक्षण में एक ऐसी रेखा ि गी ज  

वैसे भी डेफवड के वादे के अनुरूप िै। 

          िेफकन उस भफवष्यवाणी के सांबांध में, ज  दीघटकाफिक िै, वि िमें एक अल्पकाफिक 

भफवष्यवाणी देता िै। और पद 3 में आप पढ़ते िैं, “उसी फदन परमेश्वर के जन ने एक फचन्ह फदया। यि 

वि फचन्ह िै ज  यि वा ने घ फषत फकया िै: वेदी रु्क़ेि-रु्क़ेि कर दी जाएगी और उस पर राख डाि 



दी जाएगी।” और पद 5 में तुम पढ़ते ि , फक परमेश्वर के जन के द्वारा यि वा के वचन के द्वारा फदए 

गए फचन्ह के अनुसार वेदी राख के समान िर् गई। त  आपके पास एक िांबी अवफध की भफवष्यवाणी 

िै फजसकी पुफष्ट, या प्रमाफणत, एक अल्पकाफिक भफवष्यवाणी द्वारा की जाती िै ज  ठीक उसी फदन 

प री हुई थी फजस फदन इन ि ग ां ने देखा था। 

          इस बीच, यार बाम अपना िाथ बढ़ाता िै - यि पद 4 िै - और किता िै, "इस भफवष्यवक्ता 

क  पक़ि ।" जब वि अपना िाथ बढ़ाता िै, त  वि फसकु़ि जाता िै और वि उसे वापस निी ां खी ांच 

पाता। और इसफिए वि श्ल क 6 में किता िै: “अपने परमेश्वर यि वा से फवनती कर ; मेरे फिए 

प्राथटना कर  फक मेरा िाथ ठीक ि  जाए। भफवष्यवक्ता ने प्रभु से प्राथटना की और उसका िाथ पििे 

जैसा अच्छा ि  गया। त  आपके पास फिर से इस तथ्य का एक और प्रमाणीकरण िै फक भगवान इस 

ि ग ां में और यहदा से बािर भगवान के इस आदमी के माध्यम से काम कर रिे थे। 

          फिर, यार बाम ने इस भफवष्यवक्ता क  घर जाने और उसके साथ भ जन करने के फिए 

आमांफत्रत फकया, िेफकन भफवष्यवक्ता ने किा फक वि ऐसा निी ां कर सकता। श्ल क 9 किता िै, "मुझे 

प्रभु के वचन द्वारा आज्ञा दी गई थी, 'तुम्हें र र्ी निी ां खानी चाफिए या पानी निी ां पीना चाफिए, या फजस 

रासे्त से तुम आए ि  उसी रासे्त से िौर्ना निी ां चाफिए।'" और इसफिए वि एक अिग तरीके से घर 

से शुरू ि ता िै, और विाां आप बाद में पढ़ते िैं वि अध्याय फजससे उसकी मुिाकात ि ती िै और 

ब ढ़ा भफवष्यवक्ता उससे किता िै, “मैं भी एक भफवष्यवक्ता हां। और एक स्वगटद त ने मुझ से किा, 

'उसे अपने साथ अपने घर िे आ फक वि र र्ी खाए और पानी पीए।' घर, और फिर जब वे मेज पर 

बैठे थे, प्रभु का वचन उस ब ढे़ भफवष्यवक्ता के पास आया, और प्रभु का वचन उसकी अवज्ञा के फिए 

न्याय का सांदेश था। पद 21: यि वा य ां किता िै, तुम ने यि वा के वचन का उल्लांघन फकया िै, तुम ने 

अपने परमेश्वर यि वा की आज्ञा का पािन निी ां फकया; परनु्त फजस स्यान में उस ने तुम से न किा विाां 

आकर तुम ने र र्ी खाई, और पानी फपया। खाने या पीने के फिए. इसफिये तुम्हारा शरीर तुम्हारे 

पुरखाओां की कब् में दिनाया न जाएगा।” द सरे शब्द ां में, उसकी सामान्य मृतु्य निी ां, बल्कल्क फकसी 

प्रकार की असामान्य मृतु्य ि ने वािी िै। 

          जैसे िी वि अपनी यात्रा पर आगे बढ़ता िै, उसकी मुिाकात एक शेर से ि ती िै और वि 

मारा जाता िै, और फदिचस्प बात यि िै फक शेर गधे के साथ उसके शरीर के पास ख़िा रिता िै और 



गधे पर िमिा निी ां करता िै, और वि शरीर क  क्षत-फवक्षत निी ां करता िै। यि स्पष्ट सांकेत िै फक 

यिाां चमत्कारी चीजें चि रिी िैं। िेफकन यि एक दुखद किानी िै क् ांफक यिी ां वि भफवष्यवक्ता था 

फजसने आकर उस वेदी के सामने प्रभु का वचन सुनाया और यि अद्भुत भफवष्यवाणी की, और फिर 

भी वि प री तरि से आज्ञाकारी निी ां था; और यद्यफप प्रभु ने उससे कुछ न करने क  किा था, फिर भी 

उसने वैसा िी फकया, और तब प्रभु ने उसका न्याय फकया। अब, मुझे िगता िै फक उसमें से बहुत कुछ 

यार बाम के िाभ के फिए था। उसे प्रभु के वचन की शल्कक्त क  काम करते हुए देखना था। 

          िेफकन आपने अध्याय के अांत में श्ल क 33 में पढ़ा, इसके बाद भी यार बाम ने अपने बुरे 

तरीके निी ां बदिे। उसने एक बार फिर ऊां चे स्थान ां के फिये सब प्रकार के ि ग ां में से याजक फनयुक्त 

फकए। ज  क ई याजक बनना चािता था, वि ऊां चे स्थान ां के फिये अफभषेक करता था। 

          मुझे िगता िै फक यि किानी फदखाती िै फक आपक  एक अचे्छ इांसान और एक बुरे 

भफवष्यवक्ता के बीच अांतर करना ि गा। फबिाम दुष्ट था, परनु्त फिर भी उसने भफवष्यवाणी की। इस 

मामिे में, इस पुराने भफवष्यवक्ता ने झ ठ ब िा, परनु्त जब प्रभु का वचन आया, त  उसने यि किा। 

मुझे िगता िै फक इस फबांदु पर, उनका व्यल्कक्तगत फित ज  भी था, इसके कारण उन्ह ांने कुछ बहुत 

गित फकया। 

             एशिे बुस न द्वारा प्रफतिेल्कखत 

              रे्ड फिले्डब्ाांर् द्वारा रि सांपाफदत 

              डॉ. पेरी फिफिप्स द्वारा अांफतम सांपादन 

              डॉ. पेरी फिफिप्स द्वारा पुनः  सुनाया गया 

 

 

  

 

 


